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Konya’da dogdu. ilk ve orta 6grenimini burada tamamladi. Kahire ve
Tunus’ta Ogrenim gordii. Burgiba Enstitiisii/Yasayan Diller Arapca
Boliimii ve Selcuk Universitesi ilahiyat Fakiiltesinden mezun oldu.
Cumbhuriyet Universitesinde, Temel islam Bilimleri/Tefsir alanin-
da yiiksek lisans, Sakarya Universitesinde Temel islam Bilimleri/Arap-
ca alaninda doktora yapti. istanbul Universitesi ilahiyat Fakiiltesinde
Arapca dersleri verdi. Ardindan Sakarya Universitesi ilahiyat Fakiil-
tesinde Arap Dili ve Belagati boliimiinde goreve basladi. Halen ayni
fakiiltede gorev yapmaktadir.

Born in Konya. He completed his primary and secondary education
here. He studied in Cairo and Tunis. He graduated from the Bourguiba
Institute/Department of Arabic Living Languages and the Faculty of
Theology of Selcuk University. He received his MA in Basic Islamic
Sciences/Interpretation from Cumhuriyet University and his PhD in
Basic Islamic Sciences/Arabic Language from Sakarya University. He
taught Arabic at the Faculty of Theology of Istanbul University. Then
he started working at the Department of Arabic Language and
Rhetoric of the Faculty of Theology of Sakarya University. He is still
working at the same faculty.
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Kitap Hakkinda

Ansiklopediler -Arap Edebiyatinin Kaynaklari-
Arap edebiyatindaki ansiklopedik kaynaklar {izerine yazilmis olan
“Arap Edebiyatinda Ansiklopedi Kaynaklar1” adli eser, edebiyat diin-
yasina kapsamli bir perspektiften 1sik tutan zengin bir ¢alismadir. Bu
kitap, tarih boyunca Arap edebiyatini sekillendiren ve gelistirerek
giiniimiize ulasmasina katkida bulunan 6nemli ansiklopedik kaynakla-
r1 incelemeyi amaclamaktadir. Ozellikle bu kaynaklarin birer basvuru
araci olarak hem akademik arastirmacilar hem de edebiyata ilgi du-
yanlar icin tasidig: kritik 6neme dikkat cekmektedir.
Kitap, Arap edebiyatinda ansiklopedilerin gelisim siirecini sistematik
bir yaklasimla ele alir. Klasik donemden itibaren bilgi hazinelerini
barindiran eserlerden, giinlimiiziin ¢agdas kiiltiirel anlayisin1 yansitan
modern calismalara kadar genis bir yelpazeyi kapsamaktadir. Bu bag-
lamda ansiklopedilerin, edebi mirasin korunmasi ve erisilebilirliginin
saglanmasindaki rollerini vurgularken, bu kaynaklarin dilsel ve kiiltii-
rel derinlikleri anlamada temel bir referans olma niteligine dikkat
ceker.
Eser, kaynaklarin analizinde titizlikle islenmis bir yontem ve objektif
bir sunum sergiler. Ansiklopediler hakkinda verilen bilgiler, yazarlar
hakkindaki bilgilerle desteklenerek okuyucunun icerigi daha iyi kav-
ramasina olanak tanir. Ayrica, bu ansiklopedik kaynaklarin akademik
arastirmalarda ve edebiyat incelemelerinde nasil kullanilabilecegi
hakkinda ipuclar1 sunarak kitapta pragmatik bir bakis acis1 gelistiril-
mistir.
Gerek Arap edebiyatina dair akademik calismalar yiiriiten arastirmaci-
lar gerekse bu alana tutkuyla bagli okuyucular icin bu eser kiitiiphane-
lerde 6nemli bir yer edinecektir. Hem bilimsel derinligi hem de kiiltii-
rel ilham unsurlarini bir araya getiren kitabin, okuyucusuna en iist
diizeyde fayda saglayacagi sdylenebilir.

Anahtar Kelimeler: Arapca; Arap Dili; Arap Edebiyati; Kaynaklar;
Ansiklopediler; Yazarlar.
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About the Book

Encyclopedias -Sources of Arabic Literature-
The work titled “Encyclopedic Sources in Arabic Literature” represents
a rich and comprehensive study that casts significant illumination on
the realm of literary scholarship. This book seeks to examine the piv-
otal encyclopedic sources that have played a fundamental role in shap-
ing and advancing Arabic literature throughout history, contributing
to its evolution and preservation to the present day. Particular empha-
sis is placed on the critical importance of these sources as reference
tools, serving both academic researchers and enthusiasts of Arabic
literature.
The book adopts a systematic approach in exploring the development
of encyclopedias within Arabic literature. It encompasses a wide spec-
trum of works, ranging from classical texts that serve as repositories of
knowledge to contemporary publications reflecting modern cultural
paradigms. Within this framework, the book underscores the role of
encyclopedias in safeguarding literary heritage and ensuring its acces-
sibility. Moreover, it highlights their status as essential references for
understanding linguistic and cultural depth, thereby reinforcing their
significance in literary discourse.
Employing a meticulously structured methodology, the study demon-
strates a commitment to rigor and objectivity in analyzing these
sources. The detailed examination of encyclopedias is enriched by
biographical insights into their authors, enabling readers to better
grasp the contexts and intellectual endeavors underpinning these
works. Furthermore, the book develops a pragmatic perspective by
offering guidance on how these encyclopedic resources can be effec-
tively utilized in academic research and literary studies.
This text is poised to occupy a distinguished position within the librar-
ies of scholars pursuing academic inquiries into Arabic literature as
well as readers with a profound passion for the field. By merging
scholarly depth with cultural inspiration, the book is expected to pro-
vide exceptional value to its audience, affirming its status as an indis-
pensable resource.

Keywords: Arabic, Arabic Language, Arabic Literature, Resources,
Encyclopedias, Authors.
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